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RÈGLEMENT DE L’AUTORITÉ DES SERVICES ET 
MARCHÉS FINANCIERS DU 28 FÉVRIER 2018 
MODIFIANT LE RÈGLEMENT DE L’AUTORITÉ DES 
SERVICES ET MARCHÉS FINANCIERS RELATIF À 
L’AGRÉMENT DES COMPLIANCE OFFICERS 

De Autoriteit voor Financiële Diensten en 
Markten, 

L’Autorité des services et marchés financiers, 

Gelet op de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële sector 
en de financiële diensten, de artikelen 64 en 
87bis; 

Vu la loi du 2 août 2002 relative à la surveillance 
du secteur financier et aux services financiers, 
les articles 64 et 87bis ; 

Gelet op de wet van 3 augustus 2012 
betreffende de instellingen voor collectieve 
belegging die voldoen aan de voorwaarden van 
Richtlijn 2009/65/EG en de instellingen voor 
belegging in schuldvorderingen, de artikelen 39, 
§ 1, derde lid en 199, § 1, derde lid, gewijzigd bij 
de wet van 5 december 2017; 

Vu la loi du 3 août 2012 relative aux organismes 
de placement collectif qui répondent aux 
conditions de la directive 2009/65/CE et aux 
organismes de placement en créances, les 
articles 39, § 1er, alinéa 3 et 199, § 1er, alinéa 3, 
modifiés par la loi du 5 décembre 2017; 

Gelet op de wet van 19 april 2014 betreffende de 
alternatieve instellingen voor collectieve 
belegging en hun beheerders, de artikelen 206, § 
1, derde lid en 317, § 1, derde lid, gewijzigd bij 
de wet van 5 december 2017; 

Vu la loi du 19 avril 2014 relative aux organismes 
de placement collectif alternatifs et à leurs 
gestionnaires, les articles 206, § 1er, alinéa3 et 
317, § 1er, alinéa 3, modifiés par la loi du 5 
décembre 2017 ; 

Gelet op de wet van 25 oktober 2016 
betreffende de toegang tot het 
beleggingsdienstenbedrijf en betreffende het 
statuut van en het toezicht op de 
vennootschappen voor vermogensbeheer en 
beleggingsadvies, artikel 23, § 1, vierde lid, 
gewijzigd bij de wet van 5 december 2017; 

Vu la loi du 25 octobre 2016 relative à l’accès à 
l’activité de prestation de services 
d’investissement et au statut et au contrôle des 
sociétés de gestion de portefeuille et de conseil 
en investissement, l’article 23, § 1er, alinéa 4, 
modifié par la loi du 5 décembre 2017; 

Gelet op het reglement van de Autoriteit voor 
Financiële Diensten en Markten betreffende de 
erkenning van complianceofficers, goedgekeurd 
bij het koninklijk besluit van 12 maart 2012; 

Vu le règlement de l’Autorité des services et 
marchés financiers relatif à l’agrément des 
compliance officers, approuvé par l’arrêté royal 
du 12 mars 2012 ; 

Gelet op het advies van de Raad van Toezicht van 
de Autoriteit voor Financiële Diensten en 
Markten van 9 februari 2018, 

Vu l’avis du Conseil de surveillance de l’Autorité 
des services et marchés financiers du 9 février 
2018, 

Besluit : Arrête : 

Art. 1 - 8 Art. 1er - 8 

(…)  (…) 



Art. 9 Art. 9 

Voor de toepassing van artikel 3, § 1, 3°, a), is het 
de kandidaat-complianceofficers toegestaan een 
attest in te dienen waaruit blijkt dat zij voor een 
vóór de inwerkingtreding van dit reglement door 
de FSMA erkend examen zijn geslaagd. 

Pour l’application de l’article 3, § 1er, 3°, a), les 
candidats compliance officers sont autorisés à 
remettre une attestation certifiant qu’ils ont 
réussi un examen agréé par la FSMA avant 
l’entrée en vigueur du présent règlement. 

oor de toepassing van artikel 3, § 1, 3°, b) en § 3, 
tweede lid, kunnen de kandidaat-
complianceofficers en de compliance officers 
opleidingsuren doen gelden in het kader van een 
deelname aan een door de FSMA erkend 
opleidingsprogramma. 

Pour l’application de l’article 3, § 1er, 3°, b) et § 
3, alinéa 2 les candidats compliance officers et 
les compliance officers peuvent se prévaloir des 
heures de formation dans le cadre d’une 
participation à un programme de formation 
agréé par la FSMA. 

Voor de toepassing van artikel 3, § 1, 3°, b), op 
de in het eerste lid bedoelde kandidaat-
complianceofficers die eerder niet aan een 
verplichting tot permante opleiding worden 
onderworpen als erkend complianceofficer bij 
een gereglementeerde onderneming, is de 
voorwaarde om deel te nemen aan een 
programma tot permanente opleiding, van 
toepassing vanaf de datum van inwerkingtreding 
van dit reglement. 

Pour l’application de l’article 3, § 1er, 3°, b) aux 
candidats compliance officers visés à l’alinéa 1er 
qui n’étaient pas précédemment soumis à une 
obligation de formation permanente en tant que 
compliance officer agréé auprès d’une 
entreprise réglementée, la condition de 
participation à un programme de formation 
permanente s’applique à dater de l’entrée en 
vigueur du présent règlement. 

Art. 10 Art. 10 

De examens die op de datum van 
inwerkingtreding van dit reglement door de 
FSMA zijn erkend, krijgen een voorlopige 
erkenning overeenkomstig artikel 3, § 1, 3°, a). 

Les examens qui, à la date d’entrée en vigueur 
du présent règlement, sont agréés par la FSMA, 
reçoivent provisoirement un agrément 
conformément à l’article 3, § 1er, 3°, a). 

De instellingen die een in het eerste lid bedoeld 
examen organiseren, moeten echter vóór 1 
september 2018 bij de FSMA en de NBB een 
definitieve erkenning aanvragen 
overeenkomstig afdeling V van het reglement. 

Les organismes qui organisent un examen visé à 
l’alinéa 1er sont toutefois tenus de solliciter 
auprès de la FSMA et de la BNB un agrément 
définitif conformément à la section V du 
règlement avant le 1er septembre 2018. 

Als geen erkenningsaanvraag wordt ingediend 
binnen de in het tweede lid bepaalde termijn, 
wordt de in het eerste lid bedoelde voorlopige 
erkenning van rechtswege beëindigd. Wanneer 
een erkenningsaanvraag werd ingediend binnen 
de in het tweede lid bepaalde termijn, wordt de 
in het eerste lid bedoelde voorlopige erkenning 
van rechtswege beëindigd in geval van een 
beslissing tot weigering van de erkenning door 
de FSMA en de NBB. 

Faute de déposer une demande d’agrément 
dans le délai prévu à l’alinéa 2, l’agrément 
provisoire visé à l’alinéa 1er prend fin de plein 
droit. Lorsqu’une demande d’agrément a été 
introduite dans le délai prévu à l’alinéa 2, 
l’agrément provisoire visé à l’alinéa 1er prend fin 
de plein droit en cas de décision de refus 
d’agrément prise par la FSMA et la BNB. 

Art. 11 Art. 11 



De FSMA kan opleidingsprogramma’s erkennen 
die, na de inwerkingtreding van dit reglement, 
worden georganiseerd door 
opleidingsinstellingen die een erkenning hebben 
aangevraagd overeenkomstig afdeling VI van dit 
reglement, en dit zolang de FSMA zich niet over 
hun aanvraag tot erkenning als 
opleidingsinstelling heeft uitgesproken. 

La FSMA peut agréer des programmes de 
formations organisés, après l’entrée en vigueur 
du présent règlement, par des organismes de 
formation qui ont sollicité un agrément 
conformément à la section VI du présent 
règlement, et ce tant que la FSMA ne s’est pas 
prononcée sur leur demande d’agrément en 
qualité d’organisme de formation. 

 


